
ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 900/2004 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
της 29ης Απριλίου 2004

για τον καθορισµό των αντιπροσωπευτικών τιµών και των ποσών των πρόσθετων δασµών κατά την εισα-
γωγή µελάσσας στον τοµέα της ζάχαρης, που εφαρµόζονται από τις 30 Απριλίου 2004

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1260/2001 του Συµβουλίου, της 19ης
Ιουνίου 2001, για κοινή οργάνωση αγοράς στον τοµέα της
ζάχαρης (1), και ιδίως το άρθρο 24 παράγραφος 4,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1422/95 της Επιτροπής, της 23ης
Ιουνίου 1995, για τον καθορισµό των λεπτοµερειών εφαρ-
µογής για την εισαγωγή µελάσσας στον τοµέα της ζάχαρης
για την τροποποίηση του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 785/
68 (2), προβλέπει ότι η τιµή cif κατά την εισαγωγή µελάσ-
σας, που καθορίζεται σύµφωνα µε τον κανονισµό (ΕΟΚ)
αριθ. 785/68 της Επιτροπής (3), θεωρείται ως «αντιπροσω-
πευτική τιµή». Η τιµή αυτή εννοείται ότι καθορίζεται για τον
ποιοτικό τύπο που ορίζεται στο άρθρο 1 του κανονισµού
(ΕΚ) αριθ. 785/68.

(2) Για τον καθορισµό των αντιπροσωπευτικών τιµών, πρέπει να
ληφθούν υπόψη όλες οι πληροφορίες που προβλέπονται στο
άρθρο 3 του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 785/68, εκτός από
τις περιπτώσεις που προβλέπονται στο άρθρο 4 του εν λόγω
κανονισµού και, ενδεχοµένως, ο καθορισµός αυτός µπορεί
να πραγµατοποιηθεί σύµφωνα µε τη µέθοδο που προβλέπε-
ται στο άρθρο 7 του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 785/68.

(3) Για την προσαρµογή της τιµής που δεν αφορά τον ποιοτικό
τύπο, πρέπει, ανάλογα µε την ποιότητα της προσφερόµενης
µελάσσας, να αυξηθούν ή να µειωθούν οι τιµές σε εφαρµογή
του άρθρου 6 του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 785/68.

(4) Σύµφωνα µε το άρθρο 8 του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 785/
68, µια αντιπροσωπευτική τιµή µπορεί να διατηρηθεί κατ'
εξαίρεση αµετάβλητη κατά τη διάρκεια µιας περιορισµένης
περιόδου, εφόσον η τιµή προσφοράς που αποτέλεσε βάση

για τον προηγούµενο καθορισµό της αντιπροσωπευτικής
τιµής δεν υπέπεσε στην αντίληψη της Επιτροπής και εφόσον
οι διαθέσιµες τιµές προσφοράς, οι οποίες δεν φαίνεται να
είναι αρκούντως αντιπροσωπευτικές της πραγµατικής τάσης
της αγοράς, θα οδηγούσαν σε απότοµες και σηµαντικές
µεταβολές της αντιπροσωπευτικής τιµής.

(5) Εφόσον υπάρχει διαφορά µεταξύ της τιµής ενεργοποίησης
για το εν λόγω προϊόν και της αντιπροσωπευτικής τιµής,
πρέπει να καθοριστούν πρόσθετοι δασµοί κατά την εισαγωγή
µε τους όρους που προβλέπονται στο άρθρο 3 του κανονι-
σµού (ΕΚ) αριθ. 1422/95. Σε περίπτωση αναστολής των
δασµών κατά την εισαγωγή, σε εφαρµογή του άρθρου 5 του
κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1422/95, πρέπει να καθορισθούν
ιδιαίτερα ποσά γι' αυτούς τους δασµούς.

(6) Πρέπει να καθοριστούν οι αντιπροσωπευτικές τιµές και οι
πρόσθετοι δασµοί κατά την εισαγωγή των εν λόγω προϊόν-
των σύµφωνα µε το άρθρο 1 παράγραφος 2 και το άρθρο 3
παράγραφος 1 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1422/95.

(7) Τα µέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισµό είναι
σύµφωνα µε τη γνώµη της επιτροπής διαχείρισης ζάχαρης,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Οι αντιπροσωπευτικές τιµές και οι πρόσθετοι δασµοί που εφαρµό-
ζονται κατά την εισαγωγή των προϊόντων που αναφέρονται στο
άρθρο 1 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1422/95 καθορίζονται στο
παράρτηµα.

Άρθρο 2

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει στις 30 Απριλίου 2004.
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(1) ΕΕ L 178 της 30.6.2001, σ. 1· κανονισµός όπως τροποποιήθηκε τελευ-
ταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 39/2004 της Επιτροπής (ΕΕ L 6 της
10.1.2004, σ. 16).

(2) ΕΕ L 141 της 24.6.1995, σ. 12· κανονισµός όπως τροποποιήθηκε από
τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 79/2003 (ΕΕ L 13 της 18.1.2003, σ. 4).

(3) ΕΕ L 145 της 27.6.1968, σ. 12· κανονισµός όπως τροποποιήθηκε από
τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1422/1995 (ΕΕ L 141 της 24.6.1995, σ.
12).



Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος
µέλος.

Βρυξέλλες, 29 Απριλίου 2004.

Για την Επιτροπή

J. M. SILVA RODRÍGUEZ

Γενικός ∆ιευθυντής Γεωργίας
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

Αντιπροσωπευτικές τιµές και ποσά των πρόσθετων δασµών κατά την εισαγωγή µελάσσας στον τοµέα της ζάχαρης που
εφαρµόζονται από τις 30 Απριλίου 2004

(σε EUR)

Κωδικός ΣΟ
Ποσό της αντιπροσωπευτικής τιµής

για 100 kg καθαρού βάρους του εν
λόγω προϊόντος

Ποσό του πρόσθετου δασµού για
100 kg καθαρού βάρους του εν

λόγω προϊόντος

Ποσό του δασµού που πρέπει να
εφαρµόζεται λόγω της εισαγωγής σε

περίπτωση αναστολής, η οποία
προβλέπεται στο άρθρο 5 του

κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1422/95 για
100 kg καθαρού βάρους του εν

λόγω προϊόντος (1)

1703 10 00 (2) 8,23 — 0

1703 90 00 (2) 9,90 — 0

(1) Το ποσό αυτό, σύµφωνα µε το άρθρο 5 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1422/95, αντικαθιστά το δασµό του κοινού τελωνειακού δασµολογίου
που αφορά τα προϊόντα αυτά.

(2) Καθορισµός για τον ποιοτικό τύπο όπως καθορίζεται στο άρθρο 1 του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 785/68, όπως τροποποιήθηκε.


